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บทคัดยอ 
 
          เปาหมายของการศึกษามีดังตอไปน้ี 1) เพื่อศึกษารูปแบบการปกครองทองถิ่นของประเทศญ่ีปุน และ 2) เพื่อศึกษาชุมชน
เขมแข็งกับวัฒนธรรมญ่ีปุน เครื่องมือที่ใชในการศึกษาครั้งน้ี คือ การเรียบเรียงจากวรรณกรรมที่เก่ียวของผนวกกับประสบการณตรง
ในประเทศญ่ีปุนของผูเขียน 
         หลังสงครามโลกครั้งที่ 2 เปนตนมา ระบบการปกครองของประเทศญ่ีปุน แบงออกเปน 2 สวนคือ สวนกลาง และสวนทองถิ่น 
โดยรูปแบบการปกครองทองถิ่นในประเทศญ่ีปุนจะแบงเปน 2 ชั้นประกอบดวย จังหวัด และ เทศบาล ซ่ึงมีสถานะที่เทาเทียมกัน
และใหความรวมมือในการบริหารทองถิ่นตามสวนแบงหนาที่ของตน 
         ปจจัยที่มีผลตอความสําเร็จของการปกครองทองถิ่นของประเทศญ่ีปุน นอกเหนือจากรูปแบบการปกครองทองถิ่นของ
ประเทศญ่ีปุนแลว (มิติทางการปกครอง) ส่ิงที่มีผลตอความสําเร็จของการปกครองทองถิ่นของประเทศญ่ีปุนอีกประการหน่ึง 
คือ ชุมชนเขมแข็งของประเทศญ่ีปุน (มิติทางวัฒนธรรม)  ผูเขียนไดนําเสนอแนวคิดองคประกอบของประชาชนที่เขมแข็ง (Elements 
of a Strong Civil Society) 6 ประการที่ใชในการตรวจสภาพพลังของการดําเนินชีวิตเพื่อสวนรวมและความเขมแข็งของชุมชนที่
กําหนดโดยเดวิด แมทธิวส (1996) มาอธิบายถึงอัตลักษณของชุมชนเขมแข็งของทองถิ่นญ่ีปุน ซ่ึงประกอบไปดวย ชุดความคิด
ที่บอกถึงการกระทําของประชาชน ความสัมพันธของประชาชนกับสถาบันโครงสรางพื้นฐานของประชาชน ลักษณะของภาวะผูนํา 
ความรูสึกถึงความเปนชุมชน และกระบวนการเรียนรูและการตัดสินใจในเรื่องสวนรวม โดยผูเขียนไดนําตัวอยางจากประสบการณตรง
ในประเทศญ่ีปุนของผูเขียนมาประกอบการอธิบายเพื่อใหเขาใจในแนวคิดชุมชนเขมแข็งของประเทศญ่ีปุนไดชัดเจนมากขึ้น 
 
คําสําคัญ: การปกครองทองถิ่น, ประเทศญ่ีปุน 
 

Abstract 
 
       The objectives of this study were: 1) to study forms of local government of Japan and 2) to study 
community strength and Japanese cultures. The tool used is the rewriting of involved literature combined 
with the author’s direct experiences in Japan. 
       After World War II, the government of Japan is divided into two parts: national government and local 
government. The local government system in Japan consists of two tiers: prefectures and the municipalities 
which the status is equal and cooperates in local administration according to their share of duties.     
       Factors contributing to the success of the local government of Japan, apart from the form of local 
government in Japan (Political dimension), the another factor which affects the success of the local 
government of Japan is community strength of Japan (Culture dimension); the author presents the six 
elements of a strong civil society which is used to check the power of life to participate and strengthen 
their communities by David Mathews (1996); this describes the identity of the local communities of Japan 
which consists of the mindset indicating the actions of individuals, relationship of public and institutions, 
the public infrastructure, style of leadership, the sense of community, and the norms of cooperation learning 
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and decision process about public matters. The author takes an example from author’s direct experiences 
in Japan to explain the concept of community strength of Japan for more clearly understanding. 
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1. บทนํา 
 

การคนหาหลักและมิติใหมในอนาคตของการปกครองทองถิ่น หรือการบริหารจัดการทองถิ่นสมัยใหมจําเปนตองมี
บทเรียนจากประเทศที่พัฒนาแลว ประเทศหน่ึงที่ไดรับการยอมรับอยางกวางขวางจากทั่วโลกวามีรูปแบบการบริหารจัดการ
ทองถิ่นที่ไดรับความสําเร็จอยางมากประเทศหน่ึงคือประเทศญ่ีปุน ซ่ึงความสําเร็จน้ีมิไดเกิดจากการมีระบบและรูปแบบการ
ปกครองทองถิ่นที่ดีและเหมาะสมกับทองถิ่นน้ันๆเพียงอยางเดียว แตความสําเร็จน้ีเกิดขึ้นจากผูคนในชุมชนน้ันๆครอบคลุมทั้ง
ทั้งประชาชนและผูนําทองถิ่นเปนอีกหน่ึงปจจัยหลักที่สําคัญ   

เดนน่ีส อี. บ็อปลิน  กลาวถึงความหมายของ “ชุมชน” วาเก่ียวของกับ การรวมตัวกันของหนวยสังคมและที่อยูอาศัย 
ที่ขึ้นอยูกับขนาดของกลุม โดยใชคําเรียกที่แตกตางกันออกไป เชน ละแวกบาน หมูบาน เมือง นคร และมหานคร(Dennies E. 
Poplin, 1979, p. 3) อาศัยอยูรวมกันในอาณาเขตบริเวณหน่ึง อาศัยทรัพยากรธรรมชาติในบริเวณน้ันในการดํารงชีวิต  มี
วัตถุประสงคอยางใดอยางหน่ึงรวมกัน มีการเรียนรูรวมกันและการถายทอดภูมิปญญา  มีการส่ือสารติดตอกัน  มีความรูสึกเปน
พวกเดียวกัน  รวมถึงมีการจัดการเพื่อใหเกิดความสําเร็จตามเปาหมายที่ชุมชนมีความตองการรวมกัน สวน”ชุมชนเขมแข็ง”จะ
เปนชุมชนที่มีลักษณะเปนสังคมรวมตัวรวมคิดรวมทํา มีเศรษฐกิจเขมแข็ง สามารถอนุรักษส่ิงแวดลอมและทรัพยากรธรรมชาติ 
มีระบบสวัสดิการชุมชนที่เขมแข็งไมทอดทิ้งกัน มีความปลอดภัยในชีวิตและทัพยสิน ปลอดภัยจากสารพิษ มีสันติภาพมีระบบ
พลังงานทางเลือกของชุมชนที่ไมรบกวนส่ิงแวดลอม มีระบบการส่ือสารภายในชุมชนอยางสมดุล มีระบบการศึกษาชุมชนเชน
ศูนยการเรียนรู หองสมุดเพื่อชุมชน ศูนยเด็กและอ่ืนๆที่ครบสมบูรณ (ประเวศ วะสี, 2010: หนา5-7) ในกรณีของประเทศญ่ีปุน
ยังรวมถึงการมีความรัก ความสามัคคี จงรักภักดีตอชุมชน ทุกคนใฝเรียนรู มุงพัฒนาตนเองใหมีพลังความคิด พลังสติปญญา 
เพื่อการพึ่งพาตนเองไดในทุกดาน รูจักวางแผนจัดการทรัพยากร แกไขปญหาตาง ๆ ในชุมชนไดดวยตนเอง มุงหวังประโยชน
สวนรวมมากกวาประโยชนของปจเจกบุคคล มีเสถียรภาพและสันติสุข ลักษณะชุมชนเขมแข็งน้ีเปนเรื่องปกติในสังคมญ่ีปุนทุก
ทองถิ่น 

การเสริมสรางความเขมแข็งของชุมชนอยูบนพื้นฐานของกระบวนการมีสวนรวมของประชาชนในทองถิ่น มีการพัฒนา
ไปสูความเขมแข็งของชุมชนในมิติตาง ๆ เชน มิติทางดานเศรษฐกิจ เปนการผลิตและการบริโภคในชุมชน มิติทางดานสังคม
และองคกรชุมชนเปนการจัดการและการบริหารองคกรชุมชน มิติทางดานวัฒนธรรมการเรียนรูเปนการอนุรักษและสืบทอด
ศิลปวัฒนธรรมทองถิ่น มิติทางดานทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอมเปนการใชทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอมเปนตน 
ซ่ึงในการสรางความเขมแข็งของชุมชน อาจพัฒนาความเขมแข็งไดเพียงบางมิติ เน่ืองจากกระบวนการและเงื่อนไขที่นําไปสู
ความเขมแข็งในแตละมิติของแตละชุมชนมีความแตกตางกัน (กองศึกษาและเผยแพรการพัฒนา, 2544: หนา 2-3) 

บทความน้ี ผูเขียนไดเรียบเรียงจากวรรณกรรมที่เก่ียวของผนวกกับประสบการตรงของผูเขียน จึงมีบทความ
สอดแทรกตัวอยางจากประสบการที่พบเจอโดยตรงในสังคมญ่ีปุนในจุดที่ผูเขียนเห็นจะสามารถเพิ่มความเขาใจมากขึ้นใน
วัฒนธรรมญ่ีปุนที่เปนสวนสําคัญตอการพัฒนาการปกครองทองถิ่นในประเทศญ่ีปุน 
 
2. รูปแบบการปกครองทองถิ่นของประเทศญี่ปุน 
 

ประเทศญ่ีปุนประกอบดวยเกาะนอยใหญหลายพันเกาะ มีเกาะใหญ 4 เกาะคือเกาะฮอกไกโด เกาะฮอนชู เกาะชิโกกุ 
และเกาะคิวชู ตั้งเรียงรายยาวขนานชายฝงตะวันออกของทวีปเอเซีย จากเกาะใตสุดจนถึงเกาะเหนือสุดยาว 3,800 กิโลเมตร 
พื้นที่สวนใหญเปนภูเขา แตชาวญ่ีปุนนิยมตั้งบานเรือนในบริเวณชายฝงและที่ราบภายในเกาะ ทําใหเกิดชุมชนนอยใหญกระจาย
ทั่วประเทศ มีขุนเขาเปนฉากก้ันทําใหแตละทองถิ่นมีลักษณะตองพึ่งตนเอง มีสําเนียงภาษา ประเพณี และศิลปวัฒนธรรมที่มี
ลักษณะเฉพาะตัว 

โครงสรางการบริหารราชการแผนดินของเทศญ่ีปุนแบงออกเปน 2 สวน คือ การบริหารราชการสวนกลาง และการ
บริหารราชการสวนทองถิ่น (ไมมีสวนภูมิภาคเหมือนประเทศไทย) การบริหารราชการในสวนกลางใชรูปแบบรัฐสภา ที่มี
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นายกรัฐมนตรีรับผิดชอบในการบริหารสูงสุดบริหารงานผานกระทรวง มาจากเสียงสนับสนุนสวนใหญในสภา การบริหาร
ราชการในสวนทองถิ่นของญ่ีปุน แบงออกเปน 2 ระดับ โดยมีผูวาราชการจังหวัดและนายกเทศมนตรีเปนหัวหนาฝายบริหาร
ราชการมาจากการเลือกตั้งจากประชาชนโดยตรง โครงสรางและรูปแบบดังกลาวน้ีเกิดจากรัฐธรรมนูญฉบับ ค.ศ.1947 ที่ราง
โดยคณะยึดครองจากประเทศสหรัฐอเมริกาในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 เปนรัฐธรรมนูญฉบับแรกที่ไดระบุหลักการ “ความ
เปนอิสระของทองถิ่น (Local Autonomy)” โดยใหความสําคัญกับการกระจายอํานาจสูทองถิ่น มีอิสระปกครองตนเองตาม
หลักการของระบอบประชาธิปไตย (นครินทร เมฆไตรรัตน, 2546: หนา 189-191) 

 
         รูปภาพที่ 1 โครงสรางการบริหารราชการของญ่ีปุน 

ที่มา: นครินทร เมฆไตรรัตน, 2456: หนา 191 
 
เม่ือดูถึงโครงสรางการปกครองสวนทองถิ่นของญ่ีปุนจะสามารถแบงออกไดเปน 2 รูปแบบคือ รูปแบบทั่วไป และ

รูปแบบพิเศษ  ในสวนของแบบทั่วไปแบงออกเปนเขตจังหวัด ประกอบดวย โตะ (To) โดะ(Do) ฟู(Fu) เคน(Ken) (ใน
ภาษาอังกฤษจะเรียกวา Prefecture โดยชื่อเรียกของเขตจังหวัดในภาษาญ่ีปุนที่แตกตางกัน เน่ืองดวยเหตุผลทาง
ประวัติศาสตร) และเขตเทศบาลแบงออกเปนชิ (city) โช(town) ซง(village) เขตจังหวัดอยูในระดับสูงกวาเทศบาล และเขต
จังหวัดอยูเหนือเทศบาลแตไมมีอํานาจปกครองเทศบาลแตอยางใด นอกจากน้ีการปกครองทองถิ่นรูปแบบพิเศษยังถูกกําหนด
ขึ้นภายใตการปกครองสวนทองถิ่นรูปแบบทั่วไป เชน เขตพิเศษ (Special Wards/Ku), สหภาพองคกรปกครองสวนทองถิ่น 
(Cooperatives of Local Authorities/Jimu – kumiai), เขตทรัพยสิน (Property Wards), องคกรพัฒนาทองถิ่น (Local 
Development Corporations) (กรมการปกครองกระทรวงมหาดไทย JICA, 2545: หนา 2-18 ถึง 2-20) 

รูปแบบการปกครองทองถิ่นขางตนสรางความเจริญกาวหนาของทองถิ่นในประเทศญ่ีปุนทําใหประเทศกําลังพัฒนา
หลายประเทศมองรูปแบบและพยายามในการดําเนินการเลียนแบบ เพื่อนํามาพัฒนาทองถิ่นของประเทศของตน แตเน่ืองจาก
ส่ิงที่เคยทําสําเร็จในเขตหน่ึงอาจจะไมสามารถเลียนแบบจนไดรับความสําเร็จไดในอีกเขตหน่ึง แตละสังคมมีพื้นฐานและที่มา
รวมทั้งขอจํากัดทางวัฒนธรรมและสภาพแวดลอมที่แตกตางกัน ฉะน้ันในการศึกษาบทเรียนชุมชนเขมแข็งของประเทศญ่ีปุนเพื่อ
นํามาพัฒนาทองถิ่นในประเทศไทย จึงควรศึกษาถึงวัฒนธรรมของชาวญ่ีปุนประกอบควบคูไป 
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3. ชุมชนเขมแข็งกับวัฒนธรรมญี่ปุน 
 

อิจิโร ซึรุโอกะกลาวถึงลักษณะจําเพาะของชาวญ่ีปุนวามีอยู 3 ลักษณะคือ (Ichiro Tsuruoka, 2002: P.358-360) 
เม่ือชาวญ่ีปุนมีโอกาสรวมตัวจะพยายามสรางความเขาใจซ่ึงกันและกันตามพื้นฐานที่หลากหลายของตําแหนงทางสังคมและ
อายุ มีการปฏิบัติตอกันดวยความระมัดระวังถายทอดออกมาดวยภาษาพูดที่แสดงถึงความเกรงใจและสุภาพ อิจิโร ซึรุโอกะ
กลาววาซ่ึงส่ิงเหลาเกิดขึ้นเน่ืองจากชาวญ่ีปุนใหความสําคัญกับความสัมพันธระหวางตําแหนงในสังคมหรืออายุที่สูงต่ําตางกัน 
ตัวอยางเชน รุนนอง(Kohai) จะใหความเคารพตอรุนพี่ (Sempai) โดยแสดงออกมาทั้งภาษาพูดและการปฏิบัต ิ

ชาวตะวันตกจะเนนยึดถือความเห็นสวนตัวและความม่ันใจของตนเองเปนหลักแสดงความคิดเห็นและความนึกคิดของ
ตนเองเปนหลักโดยไมเคารพตอความคิดเห็นของฝายตรงขาม  แตสําหรับชาวญ่ีปุนจะเคารพความคิดและความรูสึกของฝายตรง
ขามและปฏิบัติหรือพูดคุยโดยคํานึงถึงความรูสึกของฝายตรงขามเสมอ นอกจากน้ีชาวญ่ีปุนจะไมแสดงความชัดเจนของคําพูด 
“ใช” หรือ “ไมใช” อีกดวย โดยชาวญ่ีปุนจะปฏิบัติเชนน้ีในขณะที่หวังวาฝายตรงขามก็จะปฏิบัติเชนน้ีตอตน 
เชนเดียวกัน ลักษณะพิเศษน้ีเปนไปตามพื้นฐานของวัฒนธรรมที่ถายทอดมาตั้งแตโบราณที่จะพยายามในการหลีกเลี่ยงความ
ขัดแยงเทาที่ทําได ในกรณีน้ีผูเขียนประสบกับปญหาอยางมากในชวงที่เดินทางไปศึกษาที่ประเทศญ่ีปุนในชวงแรกๆจนบางครั้ง
ตองขอคํายืนยันจากฝายตรงขามวาเปน Yes หรือ No เพื่อขอคําตอบชัดเจนอีกครั้ง  

ชาวญ่ีปุนใหความเคารพตอการปรับสมดุลระหวางมนุษยกับธรรมชาติ แมแตรูปแบบของสวนและส่ิงกอสราง ซ่ึงชาว
ญ่ีปุนจะพยายามในการใชประโยชนจากธรรมชาติตามสภาพเดิมที่เปนอยูโดยไมทําลาย ในกรณีน้ีผูเขียนมีโอกาสเดินทางไปทั่ว
ทุกเกาะในประเทศญ่ีปุนดวยโอกาสตางๆ และไดเห็นถึงสภาพธรรมชาติในประเทศญ่ีปุนที่ยังคงไดรับการรักษาไวซ่ึงความ
สวยงามตลอดเวลา แมดอกซากุระที่บานเพียงปละหน่ึงครั้งในชวงฤดูใบไมผลิเดือนเมษายนของทุกป ชาวญ่ีปุนจะไมเด็ดดอก
ซากุระออกจากตนโดยเด็ดขาดเพื่อเก็บรักษาไวชมจนกวาดอกซากุระจะรวงจากตนซากุระเองเขียนบทความกรุณาตรวจ
บทความอยางรอบคอบ กอนสงใหคณะกรรมการฯ พิจารณา จะทําใหบทความของทานมีคุณภาพสูงและผานการพิจารณาได
งายขึ้น 

ลักษณะจําเพาะของชาวญ่ีปุนขางตนมาจากวัฒนธรรมที่สืบทอดมาตั้งแตอดีตสงเปนมรดกสูคนรุนหลัง สรางเปน
ชุมชนเขมแข็งของชาวญ่ีปุนในปจจุบัน องคประกอบอันจําเปนของการมีวิถีชีวิตของชุมชนที่เขมแข็งในแนวคิดของเดวิด แม็ท
ทิวส ประกอบไปดวย ชุดความคิดที่บอกถึงการกระทําของประชาชน (mind-sets of mentalities) ความสัมพันธของ
ประชาชนกับสถาบัน (public relationship) โครงสรางพื้นฐานของประชาชน (civic infrastructure) ลักษณะของภาวะผูนํา 
(leadership)  และ ความรูสึกถึงความเปนชุมชน(reconnect citizens with their community) และ กระบวนการเรียนรู
และการตัดสินใจในเรื่องสวนรวม (civic learning) (David Mathews, 1996: P.3-4) แนวคิดดังกลาวสอดคลองกับวิถีชีวิต
ของชุมชนในทองถิ่นประเทศญ่ีปุน ซ่ึงผูเขียนจะขอกลาวถึงตอไป 

 
3.1 ชุดความคิดที่บอกถึงการกระทําของประชาชน  
ส่ิงที่กําหนดพฤติกรรม ความสัมพันธทางสังคม และการกระทําในชุมชน ประชาสังคมที่เขมแข็งของพลเมือง

จําเปนตองตระหนักถึงความเชื่อมโยงของทุกภาคสวนในสังคม การยอมรับความคิดเห็นอยางกวางขวาง ตลอดจนแนวคิดที่วา
ชาวบานก็มีศักยภาพที่จะแกปญหาของตนเองได และเม่ือมองถึงวิถีชวิีตสาธารณะทีเขมแข็งของชุมชนทองถิ่นญ่ีปุนแลว ผูเขียน
พบวา ชาวญ่ีปุนมีชุดความคิด (mind-sets) ที่มีผลตอชุมชนเขมแข็งของญ่ีปุน ซ่ึงเกิดขึ้นจากการมีสังคมอยูรวมเปนกลุม สราง
ใหเกิดจิตสํานึกสาธารณะรวมเปนกลุมที่ชาวญ่ีปุนเรียกอยางเปนทางการ ”Shudan Ishiki (จิตสํานึกความเปนกลุม)” 

แนวคิดน้ีเกิดขึ้นเน่ืองจากมนุษยไมสามารถที่จะดํารงชีวิตไดเพียงลําพัง แตจะตองใชชีวิตรวมกับมนุษยคนอ่ืนๆใน
ลักษณะและรูปแบบตางๆ ซูซุมุ คุราซาวะเรียกสังคมที่มีลักษณะการดํารงชีวิตรวมกันของมนุษยน้ีวาเปน “สังคมเขตพื้นที่ 
(Chiiki Shakai)” (Susumu Kurasawa and other, 2004: P.9) จึงถือวาเปนเรื่องธรรมชาติที่ชาวญ่ีปุนจะมีจิตสํานึกการ
รวมกลุม ซ่ึงลักษณะดังกลาวของชาวญ่ีปุนในเรื่องจิตสํานึกการรวมกลุมน้ีมีลักษณะเดนคือ (1 ) เคารพซ่ึงกันและกัน ( 2 ) เชื่อ
ใจซ่ึงกันและกัน ( 3 ) ใหความสําคัญกับความสัมพันธที่มีตอกัน  (Gopal Bhargava, 2001: P.2-3) 

จิตสํานึกความเปนกลุมของชาวญ่ีปุน(Japanese group Consciousness) หรือShudan Ishikiในภาษาญ่ีปุน 
สอดคลองกับมิติของหลักการมีสวนรวมในการบริหารจัดการที่ดีตามแนวคิดธรรมาภิบาล ในสังคมญ่ีปุนประชาชนมีจิตสํานึก
การรวมกลุมและสรางความกลมกลืนภายในกลุมไดมากกวาการอยูแบบปจเจกบุคคล ชาวญ่ีปุนสวนใหญจะพิจารณาวาพลังที่
สําคัญคือการยึดม่ันตอคุณคาของกลุมที่พวกเขารวมอยู ความจงรักภักดีที่มีตอกลุม สรางจิตสํานึกรวมเปนหน่ึงเดียวกันในดาน
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ตางๆ สมาชิกในกลุมจะสรางความเคยชินของระเบียบในการปฎิบัติทางสังคมของพวกเขาเอง และจิตสํานึกกลุมกลายเปน
รากฐานของสังคมญ่ีปุน คําจํากัดความของจิตสํานึกความเปนกลุมในพจนานุกรมภาษาญ่ีปุน (Kokugo Jiten) แสดงใหเห็นถึง
จิตสํานึกที่มาจากสองสวนคือ ( 1 ) เปนจิตสํานึกกลุมของชาวญ่ีปุนที่เกิดขึ้นจากความตองการเขารวมเปนสวนหน่ึงของกลุม 
และ ( 2 ) จิตสํานึกกลุมของชาวญ่ีปุนที่รูสึกวาตนเองมีจุดเหมือนหรือสอดคลองกับผูคนในกลุมเสมือนเปนพวก 
เดียวกัน (Gopal Bhargava, 2001: P.2-3) 

ซูซุมุ คูราซาวะกลาววาสังคมเขตพื้นที่ตามขนบธรรมเนียมประเพณีของญ่ีปุน ในกรณีของชุมชนหมูบานของชาวญ่ีปุน
ที่เกิดจากพื้นฐานของการใชชีวิตแบบเกษตรกร ซ่ึงมีอาชีพในการทํานา มีชีวิตที่อยูกับนํ้าและภูเขารวมกัน ส่ิงรวมกันที่เห็นชัดส่ิง
หน่ึงคือนํ้าที่ใชในการเกษตรและชีวิตประจําวัน ซ่ึงไมสามารถจะจัดเตรียมนํ้าที่เฉพาะครอบครัวตนเองได เน่ืองจากความจําเปน
ในการจัดเตรียมส่ิงที่ไมสามารถขาดไดตออาชีพ ผูคนในชุมชนหมูบานจึงมีความจําเปนตองรวมกันจัดเตรียมนํ้าเพื่อรวมกันใช 
รักษาไวซ่ึงแหลงนํ้ารวมกันไมวาจะมาจากแมนํ้าหรือจัดเก็บเปนบอเก็บนํ้าก็ตาม และดูแลเสนทางไหลของนํ้ารวมกัน คงรักษาให
มีนํ้าใชตลอดป ทําใหสามารถเริ่มทํานาไดเปนครั้งแรก (Susumu Kurasawa and other, 2004: P.10) 

จากวิถีทางน้ี  เพื่อการแกปญหารวมกัน เกิดเปนประเพณีและวัฒนธรรมที่ตองทําส่ิงตางๆรวมกัน แมแตสิ่งอ่ืนที่ไม
เก่ียวของกับการเกษตรก็นําแนวคิดน้ีมาใชปฏิบัติ เชนการสรางโครงสรางกลุมที่เก่ียวของกับการซอมสรางหลังคาบานในหมูบาน 
ซ่ึงเม่ือมีการซอมสรางหลังคา สมาชิกจากบานตางๆ จะเขารวมซอมสรางหลังคาใหกับบานหลังที่จําเปนตองซอมแซมเรียง
ตามลําดับเชนปน้ีบานหลัง A    ปหนาบานหลัง B   ตามลําดบัไป ผูเขียนไดเห็นวิถีชีวิตลักษณะน้ีที่หมูบานชิรากาวะ ที่จังหวัดงิ
ฟุ ซ่ึงเปนหมูบานที่ยังคงรักษาวิถีชีวิตเชนน้ีไวอยางม่ันคงทั้งเรื่องการซอมแซมหลังคาและการใชนํ้าเพื่อการเกษตร เปนวิถีชีวิตที่
เก้ือกูลตอกัน ชวยเหลือกันตลอดเวลา (ปจจุบันหมูบานน้ีเปนมรดกโลก)  

ลักษณะขางตนเปนการรวมกันจัดการและแกไขปญหา วิถีชีวิตชุมชนหมูบานจะอยูรวมกันและเพิ่มส่ิงที่จําเปนในการ
จัดการกับและแกไขปญหารวมกัน ผูคนในชุมชนหมูบานที่โยกยายออกนอกเขตพื้นที่หมูบานจึงมีนอย ความสัมพันธระหวาง
บานกับบานเกิดความสนิทสนมกัน ไมวาจะเปนดานสังคม ดานการใชชีวิตประจําวัน หรือดานสภาพแวดลอมที่เก่ียวของก็ตาม 
วิถีชีวิตที่แสดงถึงการรวมกลุมก็ยังไดรับการรักษาไวอยางเขมแข็ง เกิดเปนชุมชนเขมแข็งที่มีอยูในทุกหมูบานในประเทศญ่ีปุน 
(Susumu Kurasawa and other, 2004: P.11-12) 

แนวคิดจิตสํานึกความเปนกลุมของชาวญ่ีปุนสอดคลองกับแนวคิดของแอดวินโอไลนชาวเวอร (Edwin O. 
Raischauer, 1977: P.133) เขาใหตัวอยางกรณีการเขาทํางานในองคการของชาวญ่ีปุนวาไมใชเปนเพียงการทําสัญญาผูกพัน
กันเพื่อคาจางเทาน้ัน แตหมายถึงการเขาไปเปนสวนเดียวกันกับหนวยสังคมที่ใหญขึ้นกวากลุมครอบครัว หรืออีกนัยหน่ึงเปน
การตอบสนองความตองการที่จะเปนสวนหน่ึงของส่ิงที่ยิ่งใหญและมีความสําคัญ มีความภูมิใจและมีความจงรักภักดีตอองคการ 
ทั้งฝายบริหารและฝายแรงงานตางไดรับความภาคภูมิใจจากองคกรของตนเอง องคการภาคเอกชนตางๆจะรวมตัวกันเปน
หอการคา หรือสหพันธองคการเศรษฐกิจ(เคดันเรน) ทางแพทยรวมตัวเปนกลุมวิชาชีพ เกษตรกรรวมตัวเปนสหกรณการเกษตร
ในรูปแบบเดียวกัน แอดวินโอไลนโอชาวเวอรเรียกชาวญ่ีปุนวาเปน “มนุษยองคการ(Organization man)” ที่สมบูรณ   

บางทีเราอาจจะรูสึกวาชาวญ่ีปุนมีสัญชาติญาณของการรวมกลุม แตความจริงแลว จิตสํานึกความเปนกลุมของชาว
ญ่ีปุนถือวาเปนปรากฏการที่ปฏิบัติโดยทั่วไปในสังคมญ่ีปุนทุกชุมชน จิตสํานึกความเปนกลุมของชาวญ่ีปุนเปรียบไดกับฝูงปลาที่
วายนํ้าตามกันอยางเปนระเบียบในทิศทางเดยีวกัน เม่ือเจอกับกอนหินก็จะหลบไปพรอมๆกันอยางเปนระเบียบ และเม่ือมีกอน
หินหลนลงมาจากที่สูงลงในนํ้าฝูงปลาจะชะงักหรือแตกแถวออก แตในไมชาก็จะกลับวายตามๆกันเปนแถวอยางมีระเบียบอีก
ครั้ง  

จิตสํานึกความเปนกลุมมีผลตอแบบแผนความสัมพันธของชาวญ่ีปุนในทุกดาน เห็นไดจากสุภาษิตโบราณของญ่ีปุนที่
กลาววา”ตะปูที่โผลออกมาจะถูกตีกลับลงไป” (Deru Kugi wa Utareru) หมายถึงชาวญ่ีปุนตองเขาสูการรวมกลุม ฉะน้ันตะปู
ที่โผลออกนอกกลุมตองตีใหกลับเขากลุมเสมอ ชาวญ่ีปุนจะยกยองผูที่รวมมือรวมใจกันทํางานเปนกลุม ความมีเหตุผลและการ
เขาอกเขาใจผูอ่ืน นอกจากน้ียังมีความกลมกลืนเปนอันหน่ึงอันเดียวกัน เขาใจซ่ึงกันและกัน ส่ิงเหลาน้ีเกิดขึ้นโดยธรรมชาติ จาก
การปรึกษาหารือของกลุมหรือในรูปคณะกรรมการ มีความเห็นพองตองกันกําหนดดวยมติเอกฉันทกลายเปนเปาหมายรวมกัน 
จิตสํานึกความเปนกลุมเกิดขึ้นจากสวนลึกๆในจิตใจชาวญ่ีปุนที่ปลูกฝงมาตั้งแตวัยเด็ก ผูเขียนเคยสอบถามเพื่อนชาวญี่ปุนเก่ียว
เรื่องน้ี ไดคําตอบวาการอยูเปนกลุมของพวกเขาเกิดจากการสอนมาตั้งแตวัยเด็กในโรงเรียนระดับประถม โดย มีกิจกรรม
มากมายในวิชาเรียนที่ตองรวมทําเปนทีมตั้งแตกลุมเล็กจนถึงกลุมใหญ ทุกคนใหความรวมมือเหมือนเปนหนาที่โดยไมมีการ
ปฏิเสธการเขารวม เขาเพิ่มเติมวาเสมือนกับเด็กที่ยังเปนไมออนที่ดัดไดงายกวาไมแก กิจกรรมกลุมมีมากจนสรางเปนจิตสํานึก
ของการมีสวนรวม มีจิตสาธารณะ ชวยเหลือซ่ึงกันและกัน เปนทีมเวิรคทางสังคมที่สมบูรณแบบ สงผลถึงการทํางานเปนทีม
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เวิรคที่ดีในธุรกิจและอุตสาหกรรมของญ่ีปุนเม่ือพวกเขาเติบโตขึ้นมา สามารถผลิตสินคาที่มีคุณภาพปอนสูตลาดโลก สรางพลัง
ทางเศรษฐกิจใหแกประเทศชาติ และในชุมชนทองถิ่นก็เชนเดียวกัน ประชาชนมีจิตสํานึกการรวมกลุม ดําเนินกิจกรรมแบบมี
สวนรวม เปนทีมเวิรคเพื่องานสวนรวมหรือมีจิตสาธารณะสามารถพัฒนาสังคมทองถิ่น ไดอยางมีประสิทธิภาพ กลายเปนชุมชน
เขมแข็งในที่สุด  

แตในบางกรณี จิตสํานึกความเปนกลุมก็มีมุมลบเชนเดียวกัน เน่ืองจากเพื่อใหกลุมสามารถดําเนินการไปไดเปนอยางดี
โดยปราศจากปญหาตางๆ ชาวญ่ีปุนในชุมชนจะพยายามหลีกเล่ียงการเผชิญหนากันโดยตรงระหวางผูมีความเห็นไมตรงกัน 
ความเห็นที่ไมตรงกันจะไมนํามาวิจารณกัน แตจะระมัดระวังในการแสดงความคิดเห็นโดยมองวาคนอ่ืนๆมีทาทีตอบสนองตอ
ความเห็นน้ันอยางไร การเสนอความคิดเห็นมักเสนอกันโดยออม พูดเปนนัยๆ โดยชาวญ่ีปุนจะเขาใจความหมายจากความรูสึก
ซ่ึงกันและกันเอง หลีกเล่ียงความขัดแยงกอนที่จะบานปลาย ผูเขียนไดเห็นลักษณะพิเศษน้ีบอยครั้งในที่ประชุม เม่ือพนักงาน 2 
ฝายเกิดขอโตแยงกัน ในเรื่องงาน ผูบริหารชาวญ่ีปุนเขาไกลเกล่ีย แตดวยอุปนิสัยดังกลาวที่พูดสรุปโดยออมแบบเปนนัย ทํา
ใหผลไกลเกล่ียยิ่งเลวรายลงไดเชนกัน จนบางครั้งผูเขียนตองขอเปล่ียนสถานะในที่ประชุมจากหนาที่ของที่ปรึกษามาเปนผู
สรุปผลการไกลเกล่ียที่ชัดเจน ฟนธง แบบไทยๆ  

ชาวญ่ีปุนเรียกลักษณะพิเศษน้ีวา “ศิลปะการควบคุมภายใน”(Haragei) เปนการเรียกการตอบโตกันทางความรูสึกนึก
คิดโดยไมใชคําพูด ชาวญ่ีปุนไมไววางใจคําพูด เน่ืองจากเห็นวาคําพูดบอกไดแตส่ิงผิวเผินเทาน้ัน ไมสามารถบอกถึงความรูสึก
ภายในซ่ึงกันและกันไดเทากับทาทางหรือวิธีอ่ืนที่ไมใชคําพูด ดังน้ันชาวญ่ีปุนจึงเชื่อวาการพูดไมมีความจําเปน แมจะเงียบน่ิง
สามารถส่ือความหมายของการส่ือสารได และในทางตรงกันขามหากพูดโดยระมัดระวังหรือพูดแบบตรงไปตรงมาตามที่ตนคิด 
อาจทําใหกระทบกระเทือนจิตใจของฝายตรงขามหรือผูอ่ืน เปนการทําลายบรรยากาศที่ดีของกลุมหรือทําลายความสัมพันธที่
กลมกลืน มีคําพังเพยมากมายในภาษาญ่ีปุนที่แสดงใหเห็นลักษณะพิเศษน้ีของชาวญ่ีปุน เชน”ปากสามารถนําไปสูความเลวราย
ได(Kuchi wa wazawai no moto)” “ความเงียบคือดอกไมที่มีคุณคา (Iwana ga hana)” หรือ “ส่ือสารจากใจถึงใจ(Ishin-
Denshin)” ซ่ึงมีความหมายที่แสดงถึงอุปนิสัยโดยทั่วของชาวญ่ีปุน (Roger J. Davies and Osamu Ikeno, 2002: P.195) แต
ในมุมลบ กรณีการติดตอธุรกิจระหวางประเทศ ชาวตางชาติอาจมองชาวญ่ีปุนวาพูดจาออมคอมเหมือนมีอะไรซอนเรน หรือ
หลอกลวงไดเชนกันหากไมเขาใจวัฒนธรรมของชาวญ่ีปุนดพีอ 

ทั้งน้ี จะดวยเหตุใดก็ตาม ชาวญ่ีปุนใหความสําคัญกับการอยูเปนกลุมมากกวาปจเจกบุคคล จนชาวญ่ีปุนสามารถใช
ชีวิตอยูรวมเปนหมูเหมือนฝูงปลาที่วายตามกัน อันเปนผลใหชุมชนเกิดความสามัคคีทําใหการปกครองทองถิ่นในประเทศญ่ีปุน
ไดรับความสําเร็จอยางที่เห็นกันในปจจุบัน 

 
3.2 ความสัมพันธของประชาชนกับสถาบัน 
เปนความสัมพันธของผูคนที่หลากหลายบนฐานแหงความรวมมือซ่ึงไมจํากัดเฉพาะคนคุนหนา หรือมีความสนใจ

เหมือนกันเทาน้ัน มีประวัติหรือคําบอกเลาของชาวบานเก่ียวกับการชวยเหลือกันและกันในการแกปญหาชุมชน มีการทํา
กิจกรรมที่ตองอาศัยความรวมมือหลายฝายรวมกัน และเม่ือมองถึงวิถีชีวิตสาธารณะทีเขมแข็งของชุมชนทองถิ่นญี ่ปุนแลว 
ผูเขียนพบวา ชุมชนทองถิ่นญ่ีปุนมีความสัมพันธของประชาชนกับสถาบันที่เขมแข็งมาก ซ่ึงเกิดขึ้นจากชาวญ่ีปุนมีลักษณะ
เฉพาะตัวในเรื่องแนวคิด “คนภายใน (Naka) กับ คนภายนอก (Soto)”ที่จะขอกลาวตอไปน้ี 
         ในกรณีมิติดานภูมิศาสตร อาจกลาวไดวาความเปนเกาะและการอยูโดดเดี่ยวของประเทศญ่ีปุนทําใหเกิดการรวมตัว
เหนียวแนนกลายเปนประเทศที่มีวัฒนธรรมแบบเดียวกัน แสดงออกในกรอบเดียวกันของกลุม เกิดการชวยเหลือซ่ึงกันและกัน
ตั้งแตภายในครอบครัว ภายในชุมชน และ ภายในหมูบานเพื่อปองกันอันตรายจากภายนอกชุมชนของตนเอง จนในที่สุดเกิดการ
แบงออกเปน “คนภายในกลุม”(ชาวญ่ีปุนจะเรียกวาคนภายในกลุมวา uchi)และ “คนภายนอกกลุม”(ชาวญ่ีปุนจะเรียกคน
ภายนอกกลุมวา soto)ขึ้นในสังคมญ่ีปุน  

คนภายในกลุม(uchi) ในความหมายของชาวญ่ีปุนคือคนที่อยูภายในครอบครัวเดียวกันหรืออยูในชุมชนหรือหมูบาน
เดียวกัน อยูในองคการเดียวกัน หรืออยูในประเทศเดียวกัน สําหรับคนภายนอกกลุม(soto) จะใหความหมายคนที่อยูนอกชุมชน
ของตน แนวคิดน้ีชาวญ่ีปุนระดบัผูใหญในกลุมระดับตางๆจะพยายามสอนทุกคนในกลุม เพื่อตองการแยกคนในกลุมออกจากคน
นอกกลุมใหชัดเจน และสอนใหรูจักการเกรงใจตอคนภายนอกกลุม โรเจอร เจ เดวีส และโอซามุ อิเคดะกลาววาการพัฒนาของ
การส่ือสารโดยไมใชคําพูดเปนความแตกตางที่โดดเดนในสังคมญ่ีปุนระหวางคนภายในกลุม(uchi)กับคนภายนอกกลุม(soto)  
(Roger J. Davies and Osamu Ikeno, 2002: P. 195) สอดคลองกับแนวคิดของ โยโกะ ฮาเซงาวะ กลาววาคนภายในกลุม
(uchi) กับ คนภายนอกกลุม(soto) สะทอนออกทางภาษาพูดในสังคมญ่ีปุน กลาวคือเม่ือชาวญ่ีปุนคุยกับคนภายนอกกลุมจะใช
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ภาษารูปแบบสุภาพดวยความเกรงใจ ไมกลาพูดตรงๆในส่ิงที่อาจทําใหฝายตรงขามกระทบกระเทือนใจ ผูรับฟงจะสามารถ
เขาใจไดทันทีจากรูปแบบภาษาญ่ีปุนที่ใช (Yoko Hasenaga, 2010: P.1) ตัวอยางหน่ึงของความเกรงใจตอคนภายนอกของชาว
ญ่ีปุน ผูเขียนพบวาชาวญ่ีปุนจะโคงขอบคุณซ่ึงกันและกัน กลับไปมา เม่ือฝายหน่ึงโคงขอบคุณ อีกฝายหน่ึงจะโคงตอบ และการ
โคงน้ีไมมีที่ส้ินสุด หากคนใดคนหน่ึงไมหยุดกอนอีกคนหน่ึง แสดงใหเห็นถึงลักษณะของการเกรงอกเกรงใจที่มีตอฝายตรงขามที่
ถือวาเปนคนภายนอกกลุม   

ญ่ีปุนเปนสังคมที่มีการปฏิบัติกันดวยความเกรงใจ ดังน้ันชาวญ่ีปุนจึงมีการใชคําพูดอยางเหมาะสมโดยคําพูดที่ใชกับ
คนภายในจะเปนคําพูดที่ออกมาจากใจจริง (Honne) แตคําพูดที่ใชกับคนภายนอกจะเปนคําพูดใชเพื่อแสดงตอหนาดวยความ
เกรงใจ (Tatemae) จะเห็นวาคนภายในกลุมจะไดรับการปฏิบัติจากคนในกลุมเดียวกันดวยความจริงใจตอกัน ในขณะที่การ
ปฏิบัติตอบุคคลภายนอกมีความเกรงใจ เปนรูปแบบพิเศษของความสัมพันธเชิงสาธารณะที่นําสูชุมชนเขมแข็งของทองถิ่นญ่ีปุน 
 

3.3 โครงสรางพื้นฐานของประชาชน  
การเปดและคนหาพื้นที่สาธารณะ ทั้งที่เปนพื้นที่เชิงกายภาพและพืน้ที่ทางสังคม (public sphere) ที่ใหผูคนมีโอกาส

พบปะแลกเปล่ียนเรียนรูรวมกัน ถือเปนเรื่องของการจัดหาโครงสรางพื้นฐานที่สําคัญ ทั้งน้ี หมายรวมถึง เครือขายที่เชื่อม
ความสัมพันธของปจเจกบุคคล กลุม องคกร สถาบันที่หลากหลายของสังคมเขาดวยกัน และรวมถึงการเปดพื้นที่ในการ
แลกเปล่ียนเรียนรูในสังคมอีกดวย และเม่ือมองถึงวิถีชีวิตสาธารณะทีเขมแข็งของชุมชนทองถิ่นญ่ีปุนแลว ผูเขียนพบวา ชุมชน
ทองถิ่นญ่ีปุนมีโครงสรางพื้นฐานของประชาชนที่เขมแข็งมาก ซ่ึงเกิดขึ้นจากโครงสรางพื้นฐานของการดํารงชีวิตที่มาจากพื้นฐาน
ของศาสนา โดยเฉพาะลัทธิขงจ้ือที่นํามาใชสรางจิตสํานึกใหแกชาวญ่ีปุน 

ประเทศญ่ีปุนใชศาสนากําหนดโลกทัศนและวางกรอบความคิดในสังคมญ่ีปุน ศาสนาที่เผยแพรในประเทศญ่ีปุนจึง
เปนกลไกในการควบคุมสังคมเพื่อสรางความเปนนํ้าหน่ึงใจเดียวกัน โดยศาสนาชินโตเนนพิธีกรรมที่เก่ียวกับความอุดมสมบูรณ 
ความบริสุทธ์ิ การเจริญเติบโต และสงผานแตละชวงชีวิต สวนพุทธศาสนาจะดูแลเรื่องความเจ็บปวย ความตายและการศึกษา 
ทําใหครบวงจรชีวิต อิทธิพลของจริยธรรมขงจ้ือทําใหเกิดความกลมเกลียว และศาสนาคริสตชวยในการหาชองวางในสังคม  

ลัทธิขงจ้ือตรงกับอุดมการณทางวัฒนธรรมที่มีอยูในใจชาวญ่ีปุน รัฐบาลญ่ีปุนใชหลักจริยธรรมของขงจ้ือในการจัด
ระเบียบทางสังคมและการเมืองของประเทศในสมัยโชกุนโทกุงะวะอันเปนชวงที่จริยธรรมขงจ้ือแพรหลายในประเทศญี่ปุน โดย
ญ่ีปุนจะเนนคานิยมของหนาที่ ความภักดี และความสําเร็จ ลัทธิขงจ้ือไมมีแนวคิดเก่ียวกับเทพ ไมมีพระ มีพิธีกรรมทางศาสนา
นอย มีแตแนวปฏิบัติ คือ คิดถูก มีชีวิตถูก ชีวิตจะดีหรือชั่วขึ้นอยูกับความภักดีตอผูปกครอง ความกตัญูตอพอแม ลัทธิขงจ้ือ
เปนลัทธิที่เนนความสุขของการอยูรวมกันของครอบครัวและของสังคม ขงจ้ือใหทุกคนรักพอแมมากกวาคนอ่ืน  มีความตายก็มี
การเกิด ดังน้ันเม่ือปจเจกบุคคลตายลูกหลานจะอยูตอไป ลัทธิขงจ้ือเนนความตอเน่ืองของชีวิตครอบครัวและความกตัญู มอง
คนในฐานะเปนสมาชิกของครอบครัวมากกวาปจเจกบุคคล ครอบครัววางขอจํากัดตางๆสําหรับสมาชิกครอบครัวกลาวคือลัทธิ
ขงจ้ือจะใหความสําคัญตอความตอเน่ืองของชีวิตโดยผานครอบครัว รูถึงสกุลของตน รูตนตอของบรรพบุรุษเปนเรื่องสําคัญ ชาว
ญ่ีปุนมองวาผูเสียชีวิตที่ทําคุณประโยชนใหแกประเทศจะกลายเปนเทพ (Kami) ยกตัวอยางที่เห็นไดชัดเจนในความเชื่อน้ีคือ
กรณีของศาลเจายะซุกุนิ (Yasukuni Shrine) ศาลเจาที่สรางอุทิศใหแกผูเสียชีวิตในสงคราม ซ่ึงเกิดเปนขอขัดแยงขึ้นกับจีนที่
เห็นวาผูเสียชีวิตที่ศาลเจายะซุกุนิเปนอาชญากรสงครามทําลายประเทศจีน ควรไดรับการลงโทษ ไมใชเทพอยางที่ชาวญ่ีปุนมอง 

“ขงจ้ือ” เปนชาวเมืองชานตงในปจจุบัน ผูใหกําเนิดลัทธิขงจ้ือในชวงกอนคริสตศักราช 551-497 หลักธรรมสําคัญ
ของขงจ้ือเนนในเรื่องของมนุษนิยมหรือมนุษยธรรม สงเสริมการแสวงหาใฝรู ยกยองความกตัญูกตเวทีตอบรรพชนและผูมี
พระคุณ สนับสนุนการใชคนดีมีศีลธรรม ใหความสําคัญจตอจารีตประเพณี วัฒนธรรม มีหลักปรัชญาเนนศีลธรรมและจริยธรรม
เพื่อใชเก่ียวกับทางโลกทางสังคม โดยชาวญ่ีปุนรับลัทธิขงจ้ือมาเสริมสรางและสนับสนุนระบบการปกครองเรื่องชาตินิยม ความ
รักชาติ และหวงแหนในศิลปวัฒนธรรมของประเทศญ่ีปุน (กําจร สุนพงษศรี, 2551: หนา 14) โดยลัทธิขงจ้ือเปนทั้งศาสนาและ
คุณธรรม หลังจากเขาไปในญ่ีปุนความเปนศาสนาเจือจางลง เน่ืองจากพุทธศาสนามีสวนทําใหลัทธิขงจ้ือมีความสําคัญนอยลง 
แตในภายหลัง โชกุนไดนําหลักจริยธรรมของขงจ้ือใชในการจัดระเบียบทางสังคมและการเมืองเพื่อสรางความเปนปกแผนของ
ประเทศ โดยใชการศึกษาเปนส่ือเพื่อเสริมสรางคานิยมเหลาน้ีใหคงอยูตอไป กลายเปนพื้นฐานของพฤติกรรมที่ถูกตองตามหลัก
จริยธรรมในสังคมญ่ีปุนตอมาในปจจุบัน 
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3.4 ลักษณะของภาวะผูนํา และ ความรูสึกถึงความเปนชุมชน  
ชุดความคิด(mind-sets)ของชุมชนจะเปนตัวกําหนดวิธีปฏิบัติที่จะชวยเสริมสรางความเขมแข็งของชุมชน เชน หาก

ชุมชนเชื่อวาพวกเขาสามารถที่จะแกปญหาของตนเองไดโดยไมตองรอรับความชวยเหลือจากภายนอก พวกเขาก็จะชวยกันใน
การแกไขปญหาของตนเอง กระบวนการดังกลาวมีหลายขั้นตอน ตั้งแตการกําหนดปญหาและขอบเขต การพิจารณาไตรตรอง
อยางรอบดานและพินิจพิเคราะห (deliberation) การตัดสินใจ การลงมือปฏิบัติ การประเมินผลประชาสังคมที่เขมแข็งและ
ความเปนผูนํา (leadership) จึงหมายถึง ความสามารถในการจัดการหรือกระตุนเพื่อเสริมกระบวนการเหลาน้ีใหเปนไปอยาง
เหมาะสม และเม่ือมองถึงวิถีชีวิตสาธารณะทีเขมแข็งของชุมชนทองถิน่ญ่ีปุนแลว ผูเขียนพบวา ชุมชนทองถิ่นญ่ีปุนมีวิถีแหงการ
ปฏิบัติเก่ียวกับผูนําและความรูสึกความเปนชุมชนที่เขมแข็งมาก ซ่ึงเกิดขึ้นจากวิถี บูชิโด (วิถีแหงนักรบ)ในสังคมนักรบซามูไร
ของญ่ีปุนโบราณ สงตอเปนมรดกสูคนรุนหลัง 

วิถีบูชิโด(วิถีแหงนักรบ) ซ่ึงเริ่มมาตั้งแตสมัยคามกุระ และกลายเปนระบบจริยธรรมของชนชั้นนักรบที่ไดรับ
ความสําเร็จอยางสูงโดยมีหลักฐานสนับสนุนจากแนวคิดปรัชญาของศาสนา วิถีแหงนักรบหรือบูชิโดใหความสําคัญกับ ความ
จงรักภักดี เสียสละตนเอง ความยุติธรรม มีหิริโอตตัปปะ มารยาทที่ดี ความบริสุทธ์ิ ความพอประมาณ ความ
ประหยัด วิญญาณการตอสู รักเกียรติ รักพวกพอง (Ichiro Tsuruoka, 2002: P.360) 

เสฐียร พันธรังษี กลาวถึง บูชิโด  วามีความหมายตามตัวอักษรวา “ยุทธจริยา” หรือ เรียกอีกอยางวามรรคาของ
นักรบ (The way of the knight) เปนวินัยและธรรมจรรยาของนักรบญ่ีปุน (เสฐียร พันธรังษี, 2535: หนา 18) บูชิโด ไมได
เปนตําราที่เขียนกันขึ้นไวเปนลายลักษณหลักฐานแตเปนธรรมจรรยาของนักรบโบราณ คือ ซามูไร ที่ส่ังสอนและปฏิบัติสืบตอกัน
มาตั้งแตญ่ีปุนปกครองดวยระบอบศักดินาสวามิภักดิ์ครองนคร (Feudalism) ระหวาง พ.ศ. 1643-1843 กลายเปนลัทธิประจํา
ชาติของประเทศญ่ีปุนในที่สุด  

เม่ือดูความหมายตามหลักภาษาญ่ีปุน คําวา “Bushido武士道” แปลวา วิถีทางของนักรบ (Bushido : Bushi 

武士= นักรบ Do道 = วิถีทาง) เปนหลักจริยธรรมที่นักรบตองปฏิบัติ หลักบูชิโดน้ีสืบทอดกันมาโดยประเทศญ่ีปุนในสมัย
น้ันแบงออกเปนแควนอิสระมีเจาผูครองแควน (Daimyo) เปนผูปกครองในแบบรัฐบาลทหาร โดยมีซามูไร (Samurai) เปน
บริวาร ความม่ันคงของเจาผูครองแควน (Daimyo) ตองอาศัยความจงรักภักดีของซามูไร จึงสรางหลักจริยธรรมบูชิโดน้ีสําหรับ
นักรบขึ้น เปนหลักการและแนวปฏิบัติของซามูไร ที่ยึดหลักความจงรักภักดี เสียสละตนเอง ความยุติธรรม มี
หิริโอตตัปปะ มารยาทที่ดี ความบริสุทธ์ิ ความพอประมาณ ความประหยัด วิญญาณการตอสู รักเกียรติ รักพวกพองเปนแนว
ในการปฏิบัติตน 

บูชิโด มีจุดกําเนิดจากการผสมผสานความเชื่อทางพุทธศาสนานิกายเซน คําสอนของขงจ้ือ และศรัทธาในลัทธิชินโต 
โดยศาสนาพุทธเชื่อเรื่องการตายแลวเกิดใหม ผูยึดถือบูชิโดจึงไมกลัวอันตรายและความตาย สวนนิกายเซนเนนการทําสมาธิเพื่อ
บรรลุนิพพานสอนใหคนรูจักตนเองและไมยึดติดกับตัวตน มีหลักคําสอนสําคัญในเรื่องของวิธีการที่ทําใหจิตสงบ ใชเซนในการ
ฝกเพื่อขับไลความกลัว ความไมแนนอนใจและความผิดพลาด สวนชินโต จะชวยสรางความจงรักภักดีและความรักชาติใหแกบูชิ
โด มีการบูชาบรรพบุรุษและนับถือจักรพรรดิดุจเทพเจาและจงรักภักดีตอเจานาย ชินโตสอนใหเชื่อวาแผนดินญี่ปุนเปนสถานที่
ศักดิ์สิทธ์ิและที่สถิตของเทพและวิญญาณของบรรพบุรุษ ซามูไรจึงมีความรักชาติและศรัทธาที่จะปกปองแผนดินของตนอง สวน
บทบาทของลัทธิขงจ๊ือที่มีผลตอบูชิโดของซามูไรคือ การเนนความสําคัญในการรักษาความสัมพันธที่มีตอผูปกครองใหได ซ่ึงน่ี
คือความจงรักภักดีที่ซามูไรแสดงตอเจานายของตนเอง ขงจ้ือสอนใหเชื่อในโลกของมนุษย ส่ิงรอบตัวและครอบครัว หลัก
ปรัชญาเหลาน้ีหลอมใหบูชิโดกลายมาเปนบทอบรมส่ังสอนและปฏิบัติกันมาในหมูชาวญ่ีปุน จนกลายเปนรูปวิญญาณ  (spirit) 
และสายเลือด (blood) โดยผานการอบรมและปฏิบัติตามยุทธจริยาบูชิโด เราสามารถสรุปแกนแทหลักของจริยธรรมบูชิโด
(Main article Virtues)แบงออกเปน 7 ประการคือ (1) ความชอบธรรม (Rectitude) (2) ความกลาหาญ(Courage) (3) ความ
เมตตากรุณา (Benevolence) (4) ความเคารพนับถือ (Respect)  (5) ความจริงใจซ่ือสัตยสุจริต (Honesty) (6) ชื่อเสียง
เกียรติยศ (Honor)  (7) ความจงรกัภักดี (Loyalty) และแกนแทรองของจริยธรรมบูชิโด(Associated Virtues)  3 ประการคือ 
(8) กตัญูตอบรรพชน (Filial Piety)  (9) ภูมิปญญา (Wisdom) (10) ดูแลผูสูงอายุ (Care for aged) (Inazo Nitobe, 2004: 
P.34) แกนแทของจริยธรรมบูชิโดเหลาน้ีมีกับความสัมพันธ 5 ประเภท ระหวาง เพื่อนกับเพื่อน พี่กับนอง สามีกับภรรยา พอ
กับลูกและเจานายกับลูกนองซ่ึงเปนความสัมพันธที่ซามูไรยึดถือมา ยึดหลักความยุติธรรม ความจริงใจ ความซ่ือสัตยสุจริต และ
การควบคุมตนเอง ในจํานวนน้ีความยุติธรรมถือเปนหลักการสําคัญหน่ึงของซามูไรและเชื่อวาความจริงใจและความซ่ือสัตยทํา
ใหชีวิตมีคุณคา ในภาษาญ่ีปุนมีคําพูดแสดงความเกรงใจและความซ่ือสัตยของซามูไรวา "Bushi no ichibun" (pride of 
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Samurai) หมายถึงความเชื่อใจและความจริงใจของนักรบ ซามูไรจึงมีสัจจะวาจาเปนศักดิ์ศรีแหงตน ควบคุมตัวเองไมออนไหว 
ไมแสดงอาการไมวาเจ็บหรือยินดี ไมบนไมรองไห สงบน่ิงทั้งการกระทําและจิตใจ ยุทธจริยาเหลาน้ีชวยสรางคนญ่ีปุนใหเปนคน
ทําประโยชนใหแกชาติและพระมหาจักรพรรดิของตนแมคนญ่ีปุนจะประสบปญหาใด ๆ สงอิทธิพลตอรูปแบบวัฒนธรรมของ
ประเทศญ่ีปุนโดยรวมจนถึงปจจุบัน  

บูชิโดยังดํารงอยูในสังคมญ่ีปุน แมในระหวางสงครามโลกครั้งที่ 2 นักบินหนวยกามิกาเซะ(ลมแหงเทวะ) สามารถสละ
ชีวิตเพื่อแผนดินเกิดได แมหลังจากสงครามโลกครั้งที่ 2 กองทัพญ่ีปุนจะถูกสลายไป แตเกิดเปนนักรบรุนใหมที่เรียกวา นักธุรกิจ 
ที่ยึดถือบูชิโดและทํางานใหบริษัทอยางจงรักภักดี ซามูไรพันธุใหมอุทิศตนและเวลาใหแกองคกรยิ่งกวาครอบครัวของตน แมแต
ผูคนในชุมชนสังคมทองถิ่น ฝายปกครองทองถิ่นหรือผูนําทองถิ่นยึดถือบูชิโดและปฏิบัติงานใหชุมชนทองถิ่นอยางจงรักภักดี 
ซามูไรพันธุใหมเหลาน้ีอุทิศตนและเวลาใหแกองคการที่ตนอยูอยางเต็มที่ ตัวอยางหน่ึงที่มีอยูทั่วไปในประเทศญ่ีปุนของผูนํา
ทองถิ่นที่มีจิตวิญาณบูชิโดฝงลึกอยูในจิตใจ ผูเขียนมีโอกาสทําหนาที่ลามภาษาญ่ีปุนจังหวัดโออิตะเกาะคิวชูประเทศญ่ีปุนกับ
คณะศึกษาดูงานในโครงการศึกษาดูงานชุมชน“โออิตะ”ณ ประเทศญ่ีปุนในปพศ.2551 ภายใตโครงการพัฒนาการเกษตรตาม
แนวทฤษฎีใหม โดยยึดปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง (กิจกรรมศูนยเครือขายปราชญชาวบานและศูนยเรียนรูเศรษฐกิจพอเพียง
ชุมชน)ของสํานักงานปลัดกระทรวงเกษตรและสหกรณ มีโอกาสไดใกลชิดกับผูนําทองถิ่นที่มีความเปนบูชิโดอยางเชน Morihiko 
Hiramatsu  

Kimoto Shoji  ผูอํานวยการสํานักงาน International Oita One Village One Product Exchange, Japan 
กลาวถึง Morihiko Hiramatsu วาไดรับเลือกเปนผูวาราชการของจังหวัดโออิตะอยูทางตะวันตกของเกาะคิวชูในป 1979 
จังหวัดน้ีมีพื้นที่สวนใหญเปนภูเขาและที่ราบสูงและกวาง มีชื่อเสียงดานนํ้าพุรอน(Onsen)  Morihiko Hiramatsu สามารถ
สรางใหเกิดการเพิ่มรายไดเพิ่มรายไดและเกิดความรูสึกภาคภูมิใจในทองถิ่นตนเองแกประชาชนในจังหวัดโออิตะ ดวยความเปน
ผูนําที่รักทองถิ่น ยอมสละเพื่อสวนรวม(http://www.apecovop.org/ebs01-1.asp?todir=15) 

หลังจาก Morihiko Hiramatsu พนจากตําแหนงผูราชการจังหวัดโออิตะ เขารับตําแหนงประธานกรรมการสงเสริม
การแลกเปล่ียนนานาชาติ หน่ึงหมูบานหน่ึงผลิตภัณฑ (One Village One Product : OVOP)  เขาไดกลาวถึงแนวคิดการ
พัฒนาสินคา OVOP เพื่อทองถิ่นของเขาวามาจากแนวคิดเศรษฐกิจพอเพียง และการพัฒนาธุรกิจชุมชนของโออิตะ 
ประกอบดวยแนวคิดเพื่อการเปล่ียนจากสังคมที่มุงรายไดประชาชาติ (GNP) เปนหลัก  ไปสูสังคมที่มุงความพึงพอใจมวลรวม
ประชาชาติ (GNS) เปนหลัก  โดยมีเปาหมาย เพื่อใหคนในชนบทมีรายไดดีขึ้น และพัฒนาทองถิ่นใหมีความภาคภูมิใจในตนเอง 
และแนวคิดเพื่อการผสมผสานระหวางการพัฒนาทองถิ่นจากภายนอก เชน การลงทุนจากตางประเทศ และการพัฒนาจาก
ภายในทองถิ่น เชน ทรัพยากร  วัฒนธรรมและภูมิปญญาของทองถิ่น เพื่อปรับปรุงมาตรฐานความเปนอยูของชุมชน Morihiko 
Hiramatsu กําหนดหลักปรัชญา OVOP  ประกอบดวย (1) คิดระดับโลกแตทําระดับทองถิ่น (Think Globally, Act Locally) 
หมายถึงผลิตสินคาที่คง กล่ิน สี และวัฒนธรรมของทองถิ่น ที่สามารถเขาถึงรสนิยมของผูบริโภคไดทั่วประเทศและทั่วโลก (2) 
เปนอิสระ พึ่งพาตนเอง และคิดอยางสรางสรรค (Self-reliance and Creativity)  กิจกรรมตาง ๆ ตองมาจากความตองการ
ของคนในทองถิ่นโดยตรง โดยหนวยงานของรัฐมีหนาที่เพียงใหการสนับสนุนเทคโนโลยีและการตลาดเทาน้ัน (3) การพัฒนา
ทรัพยากรมนุษย (Human Resource Development)                                                                                                                                                                

ความเปนผูนําทองถิ่นที่เต็มเปยมไปดวยความเปนบูชิโดของ Morihiko Hiramatsuแสดงออกมาจากความพยายาม
ในการทุมเทอยางเต็มที่ในการพัฒนาจังหวัดโออิตะใหพัฒนาทั้งมิติดานสังคมและมิติดานเศรษฐกิจ สรางทั้งจิตสํานึกความเปน
กลุม รวมแรงรวมใจและรายไดของทองถิ่นโดยผานการอบรมสูชุมชน เขาจัดตั้งโรงเรียนภาคค่ํา ฝกอบรมผูทํางานตอนกลางวัน
ในเขต    โออิตะซ่ึงมี 12 โซน ๆ ละ 1 แหง  ผูเขารับการฝกอบรมมีทั้งเกษตรกร  แมบาน เจาหนาที่สหกรณ   ครู และ
ขาราชการ  ไมมีตํารา แตเปนการเชิญผูประสบความสําเร็จมาบรรยาย หลักสูตร 2 ป นอกจากน้ียังมีโรงเรียนสอนเฉพาะทาง 
เชน สอนดานการเกษตร  การปศุสัตว   การคา และการทองเที่ยว เปนตน  กลุมแมบานเกษตรในภูมิภาค จะมีบทบาทสําคัญ
ในการแปรรูป  การเปดรานจําหนาย รวมทั้งการวิจัยผูบริโภค เพื่อการพัฒนาผลิตภัณฑโดยยึดหลักการ  ผลิตในพื้นที่  บริโภค
ในพื้นที่ เพื่อส่ิงแวดลอมและสุขภาพที่ดี   
 

3.5 กระบวนการเรียนรูและการตัดสินใจในเร่ืองสวนรวม 
เปนกระบวนการเรียนรูจากการทํางานรวมกัน ลักษณะของการเรียนรูจะตองมีคุณคาตอการสรางสรรคความเปน

ชุมชน น่ันคือ การเรียนรูรวมกับคนอ่ืน สนองตอบตอความสนใจรวมกันหรือตอการแกไขปญหาของชุมชน กระบวนการเรียนรูน้ี
จะยังนําไปสูการเปล่ียนแปลงของ mind-sets ขึ้นเรื่อย ๆ อีกดวย และเม่ือมองถึงวิถีชีวิตสาธารณะทีเขมแข็งของชุมชนทองถิ่น
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ญ่ีปุนแลว ผูเขียนพบวา ชุมชนทองถิ่นญ่ีปุนมีวิถีแหงการปฏิบัติที่เขมแข็งมาก ซ่ึงเกิดขึ้นจากการจัดกระบวนการเรียนรูอยางเปน
ระบบ ประกอบกับชาวญ่ีปุนเปนกลุมชนทีส่นใจและรักในการอานอยูตลอดเวลา โดยเห็นไดจากเวลาขึ้นรถไฟฟา (เชนสายยามา
โนเทะในกรุงโตเกียว) หรือรถไฟใตดิน ชาวญ่ีปุนที่เดินทางไปมา แมตองยืนเกาะราวภายในตูรถไฟเน่ืองจากที่น่ังเต็มก็ตาม มือ
ของพวกเขาที่วางจะถือหนังสืออานดวยความตั้งใจตลอดการเดินทาง 

ยุคของการรณรงค “ยุทธศาสตรการพัฒนาเมือง(Machidukuri)”ของประเทศญ่ีปุน มีความเชื่ออยูวาปญหาหรือ
ประเด็นสภาพแวดลอมในการดํารงชีวิตในทองถิ่น ไมมีใครที่จะเขาใจและรับรูไดมากกวาผูคนในชุมชนทองถิ ่นน้ันๆอยาง
แนนอน เน่ืองจากเปนผูมีสวนไดสวนเสียโดยตรงกับพื้นที่น้ันๆ ซ่ึงหมายความวายุทธศาสตรการพัฒนาเมือง(Machidukuri)น้ัน
ตองมีแนวคิดของการเขามีสวนรวมของผูคนในชุมชนน้ันๆ คํานึงถึงการปรับปรุง การจัดเตรียมเพื่อสภาพแวดลอมที่ใกลเคียงกับ
ความเปนอยูมากที่สุด เปนการปฏิบัติจริงที่นําไปสูการยกระดับการยืนหยัดดวยตนเองและยึดชุมชนทองถิ่นของพวกเขาเปน
แกนหลักสําคัญ(Susumu Kurasawa and other, 2004: P.57) 

เชอรี่ อาร อัลสเตนในปคศ. 1969 เขียนบทความเรื่อง “A Ladder of Citizen Participation” เขาไดแบงแยก
ระดับการกําหนดนโยบายของชุมชนทองถิ่นออกเปน 8 ระดับ ดังรูปภาพตอไปน้ี (Sherry R. Arnstein, 1969: P.217) 

 
 

รูปภาพที่ 2 ระดับการเขารวมของคนในชุมชนตามแนวคิดของ Sherry R. Arnstein  
ที่มา: Sherry R. Arnstein “A Ladder of Citizen Participation” 1969, AIP JOURNAL July, 1969: P.217 

 
จากภาพจะเห็นวา การรักษาพยาบาลและการจัดการจะอยูในระดับของการไมเขามีสวนรวมของประชาชน และการ

ปลอบใจ การปรึกษาหารือ และการใหขอมูลเทาน้ันที่อยูในระดับการรูปแบบการเขามีสวนรวม และสุดทาย การดูแลตนเอง 
การเสริมสรางพลังอํานาจ และการเปนหุนสวนจะอยูในระดับของสิทธิอํานาจประชาชน ในความเปนจริงแลวประเทศญ่ีปุน 
ระดับการเขามีสวนรวมเปนการปฎิบัติเพื่อพิธีกรรมเปนการแสดงความคิดเห็นเทาน้ัน จะไมสามารถดําเนินกิจกรรมใดๆไดเลย
หากปราศจากการมอบอํานาจและสิทธิในการเขามีสวนรวมเพื่อการกําหนดนโยบายที่เก่ียวของรวมกัน ดังน้ัน ในมุมมองของนัก
คิดชาวญ่ีปุน อากิระ ทามุระ ไดแบงระดับการเขามีสวนรวมของชุมชนทองถิ่นเปน 9 ระดับดังน้ี (1) ความสนใจ (2) ความรู (3) 
นําเสนอความคิดเห็น (4) ความคิดเห็นและการตอบสนอง (5) การประชุมพิจารณาแนวทางนําเสนอ (6) การอภิปรายในกลุม



 การประชุมวิชาการระดับชาต ิครั้งที่ 8 มหาวิทยาลัยราชภฏันครปฐม   
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ประชาชน (7) การนําเสนอแผนจากประชาชน (8) การจัดการจากประชาชน (9) การบริหารจากประชาชน โดยเริ่มตนจากการ
สรางใหเกิดความสนใจ จากน้ันรับขอมูลขาวสาร ออกเสียงแสดงความคิดเห็น ยกระดับจิตสํานึกพรอมทั้งการเขารวมประชุม
พิจารณาอยางเปนระบบ นําไปสูการเขารวมกันตัดสินใจกําหนดแผนและกําหนดนโยบายโดยประชาชน กอนการเริ่มดําเนินการ 
นอกจากน้ี อากิระ ทามุระยังนําเสนอกระบวนการที่จําเปนเพื่อการสรางนโยบาย โดยแบงออกเปน 7 ขั้นตอนคือ (1) การคนพบ
หัวขอ (2) การพิจารณานโยบาย (3) การนําเสนอแนวทางนโยบาย (4) ปรับแตงและพิจารณาแนวทางนโยบาย (5) กําหนด
แนวทางนโยบาย (6) ดําเนินการตามนโยบาย (7) บริหารควบคุม หากการเขารวมในระดับของการนําเสนอแนวทางนโยบาย
ขั้นตอนที่ (3) เกิดขึ้นจริง อันดับแรกการปฏิบัติรวมกันระหวางภาครัฐและภาคประชาชนจะเปนไปไดอยางแนนอน กลาวคือเขา
เห็นวาการเขามีสวนรวมในสวนกอนหนาน้ีเปนส่ิงสําคัญ ดังน้ัน ยุทธศาสตรการพัฒนาเมือง (Machidukuri) ของประเทศญ่ีปุน
ที่ผานมา ประชาชนในทองถิ่นจะเขามีสวนรวมตั้งแตกระบวนการตนๆ และจําเปนตองกระจายอํานาจและสิทธิในการตัดสินใจ
ใหแกประชาชนในทองถิ่นน้ันๆอยางเต็มที่ (Akira Tamura, 2003: P.127-128) 

ยุทธศาสตรการพัฒนาเมืองจําเปนตองมีกระบวนสรางความรูของชุมชน อากิระ ทามุระ กลาววาประชาชนจะยืนหยัด
ไดดวยตนเองจําเปนตองใหการศึกษาตั้งแตวัยเด็ก (Akira Tamura 2003 หนา 131) ดังคําพังเพยโบราณของชาวญ่ีปุนที่อยูใน
จิตสํานึกของชาวญ่ีปุนมาตั้งแตอดีตวา “แมหินที่มีความเย็นเพียงใด หากไดน่ังทับนานถึงสามปก็สามารถทําใหหินน้ันอุนขึ้นได
แนนอน” (Ishi no ue nimo sannen) และ “เรียนรูส่ิงใหมตองเริ่มจากเรียนรูส่ิงเกาใหเขาใจอยางถองแท” (Onko-Chishin) 
คําพังเพยโบราณของญ่ีปุนเหลาน้ีแสดงใหถึงเห็นวาจิตสํานึกของชาวญ่ีปุนที่คิดเสมอวากระบวนการสรางความรูในชุมชนตอง
อาศัยความอดทน ใชเวลาสรางสมความรู ตั้งแตวัยเด็กและตองเรียนรูตั้งแคความรูพื้นฐานใหเขาใจอยางถองแทกอนการเรียนรู
ส่ิงใหมเพื่อการพัฒนาที่ดีกวา (Yoshikazu Ikeda, 1995: P.192) 

แนวคิดขางตนสอดคลองกับซูซุมุ คุราซาวะ เขากลาววาการปฎิบัติจริงจังในเรื่องยุทธศาสตรการพัฒนาเมือง
(Machidukuri)ของสั งคมญ่ีปุน มีประชาชนในทองถิ่ นเขารวมสนับสนุน ซ่ึงหมายถึ ง”ยุทธศาสตร การพัฒนาคน
(Hitodukuri)”เปนส่ิงจําเปนที่ตองทําควบคูไปดวย ยุทธศาสตรการพัฒนาคน(Hitodukuri)เปนหัวขอที่มีความสําคัญไมเพียง
เฉพาะประชาชนในทองถิ่นเทาน้ัน แตรวมไปถึงการปฏิรูปจิตสํานึกของเจาหนาในหนวยราชการทองถิ่นและผูนําทองถิ ่นดวย 
ชาวญ่ีปุนมักกลาวเสมอวา “ยุทธศาสตรการพัฒนาเมืองคือยุทธศาสตรการพัฒนาคน” ฉะน้ันในประเทศญ่ีปุนการพัฒนาเมือง
จะครอบคลุมถึงการฝกอบรมใหการศึกษาตอทรัพยากรมนุษย เพื่อการดําเนินการพัฒนาเมืองไดอยางจริงจัง กลาวคือมีความ
จําเปนที่ตองใหความสําคัญตอการศึกษาแก คนที่พัฒนาเมืองของทองถิ่นน้ันๆ (Susumu Kurasawa and other 2004 P. 61) 

ในประเทศญ่ีปุน แนวคิดการพัฒนาคนเพื่อการพัฒนาเมือง ทําใหทองถิ่นตางๆจําเปนตองเปดโรงเรียนพัฒนาเมือง 
หลักสูตรพัฒนาเพื่อประชาชน เวิรคชอปพัฒนาเมือง เปนตน แตละทองถิ่นจะดําเนินการในรูปแบที่หลากหลายแตกตางและ
ไดรับความสําเร็จเปนสวนใหญ การดําเนินการน้ีไมเพียงเฉพาะกับกลุมKey Personในทองถิ่นเทาน้ัน แตครอบคลุมไปถึง
หลักสูตรการฝกอบรมและเวิรคชอปเพื่อสรางแนวคิดการพัฒนาเมืองใหแกเยาวชนตั้งแตวัยเด็กและผูพิการในทองถิ่น 
กลายเปนลักษณะพิเศษที่จะเห็นไดทั่วไปในทองถิ่นญ่ีปุน กระจายโอกาสการเรียนรู การเขามีสวนรวมในรูปแบบของโรงเรียน
พัฒนาเมือง ตัวอยางหน่ึงที่ซูซุมุ คุราซาวะกลาวอางอิงถึงคือเมืองยามาโต จังหวัดคานางาวะ ประเทศญ่ีปุน มีการกอตั้ง
โรงเรียนสรางเมืองยามาโตเพื่อวัตถุประสงคในการใหการศึกษาตอ Key Person ของการพัฒนาเมือง และสรางคําขวัญวา 
“เมืองของพวกเราตองพัฒนาดวยมือของพวกเราเอง” กลายเปนคําขวัญหลักที่ประชาชนในทองถิ่นเมืองยามาโตยึดถือ และให
การศึกษาพัฒนาทรัพยากรมนุษยเพื่อการพัฒนาเมืองอยางจริงจัง ปจจุบันโรงเรียนพัฒนาเมืองของเมืองยามาโต จังหวัดคานา
งาวะมีหลักสูตรที่เปดสอน 3 หลักสูตร คือ “หลักสูตรพื้นฐานการพัฒนาเมือง” “หลักสูตรผูชํานาญการระดับกลางเพื่อการ
พัฒนาเมือง” และ “หลักสูตรผูชํานาญการระดับสูงเพื่อการพัฒนาเมือง” ปคศ.1997 เริ่มรับนักศึกษาหลักสูตรพื้นฐานพัฒนา
เมือง และหลังจากน้ันรับสมัครเพิ่มทุกปการศึกษา ถึงรุนที่ 3 มีนักศึกษาเกือบ 100 คนที่เขารวมอบรมในหลักสูตร ทรัพยากร
มนุษยที่จบการศึกษาจากหลักสูตรน้ีจะออกมาเปนบคุคลากรสําคัญเขาสูกระบวนการพัฒนาเมืองอยางเปนระบบ ออกไปสราง
กลุมวิจัยตางๆที่เก่ียวของกับปญหาการพัฒนาเมืองในมิติตางๆ เขาไปเปนคณะกรรมการพิจารณายุทธศาสตรพัฒนาเมืองและ
อ่ืนๆ ประเทศญ่ีปุนทุมเทอยางเต็มที่ในการพัฒนาคนเพื่อการพัฒนาเมืองอยางแทจริง (Susumu Kurasawa and other, 
2004: P.62) และน่ีก็คงเปนอีกหน่ึงปจจัยหลักที่ทําใหชุมชนในประเทศญ่ีปุนเกิดความเขมแข็งสามารถพัฒนาชุมชนทองถิ่นสู
ความม่ังคั่งและม่ันคงดวยความรวมมือของผูคนในทองถิ่นอยางที่เห็นในปจจุบัน จนกลายเปนตนแบบของการพัฒนาทองถิ่นที่
ทุกประเทศใหความสนใจ 
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4. บทสรุป 
 

การพัฒนาเพื่อความเจริญกาวหนาและสรางชุมชนเขมแข็งในทองถิ่นรวมทั้งพัฒนาสูการปกครองทองถิ่นที่เปนเลิศ
จําเปนตองมีบทเรียนจากประเทศที่พัฒนาแลว ประเทศหน่ึงที่ไดรับการยอมรับอยางกวางขวางจากทั่วโลกวามีรูปแบบการ
บริหารจัดการทองถิ่นที่ไดรับความสําเร็จอยางมากประเทศหน่ึงคือประเทศญ่ีปุน โดยมิติดานโครงสรางการบริหารราชการ
แผนดินของประเทศญ่ีปุนที่เกิดจากรัฐธรรมนูญฉบับ ค.ศ.1947 จะแตกตางจากประเทศไทย กลาวคือประเทศญ่ีปุนแบง
โครงสรางออกเปน 2 สวนในขณะที่ประเทศไทยแบงเปน 3 สวน และมิติดานการบริหารราชการ ประเทศญ่ีปุนมีการบริหาร
ราชการสวนกลางที่ไมมีอํานาจปกครองหรือส่ังการบริหารราชการสวนทองถิ่นไดเลย แตมิติที่สอดคลองกับประเทศไทยคือมิติ
ดานนโยบายที่ใหความสําคัญกับการกระจายอํานาจสูทองถิ่นเชนเดียวกัน แตรูปแบบการปกครองทองถิ่นที่สรางความ
เจริญกาวหนาของทองถิ่นที่สําเร็จในประเทศหน่ึงอาจจะไมสามารถเลียนแบบจนไดรับความสําเร็จไดในอีกประเทศหน่ึง สาเหตุ
เน่ืองจากสังคมมีพื้นฐานและขอจํากัดทางวัฒนธรรมและสภาพแวดลอมที่แตกตางกัน ซ่ึงอาจกลาว 

ไดอีกนัยหน่ึงวา ความสําเร็จของการพัฒนาน้ันเกิดขึ้นจากปจจัยของมิติดานอ่ืนๆที่มิใชมิติดานโครงสราง ดานการ
บริหารหรือดานนโยบายเทาน้ัน เชนมิติดานวัฒนธรรม ฉะน้ันในการศึกษาบทเรียนชุมชนเขมแข็งของประเทศญ่ีปุนจึงควรศึกษา
ถึงมิติดานวัฒนธรรมของชาวญ่ีปุนประกอบควบคูไปดวย ซ่ึงลักษณะจําเพาะของชาวญ่ีปุนที่มีลักษณะคือ การใหความสําคัญกับ
ความสัมพันธตางระดับ เชนรุนพี่กับรุนนอง การเคารพตอความคิดและความรูสึกของฝายตรงขามเสมอ การเคารพและรักษา
ธรรมชาติโดยสรางสมดุลระหวางมนุษยกับธรรมชาติ ลักษณะจําเพาะของชาวญ่ีปุนเหลาน้ีมาจากวัฒนธรรมที่สืบทอดมาตั้งแต
อดีตสงเปนมรดกสูคนรุนหลัง สรางเปนชุมชนเขมแข็งของชาวญ่ีปุนในปจจุบัน  

องคประกอบอันจําเปนของชุมชนเขมแข็งของปะเทศญ่ีปุนในมิติดานวัฒนธรรมประกอบไปดวยมิติดานวัฒนธรรมที่
สรางแนวคิดหรือจิตใจที่มุงม่ัน (mind-sets of mentalities) มิติวัฒนธรรมที่สรางความสัมพันธเชิงสาธารณะ (public 
relationship) มิติทางวัฒนธรรมที่สรางโครงสรางพื้นฐานสาธารณะ(civic infrastructure) มิติดานวัฒนธรรมที่สรางวิถีแหง
การปฏิบัติ (practices) และมิติดานวัฒนธรรมที่สรางกระบวนการเรียนรู (civic learning) โดย แนวคิดหรือจิตใจที่มุงม่ันใน
ประเทศญ่ีปุนเกิดขึ้นจากการมีสังคมอยูรวมเปนกลุม สรางใหเกิดจิตสํานึกสาธารณะรวมตัวเปนกลุมที่ชาวญ่ีปุนเรียกอยางเปน
ทางการ ”Shudan Ishiki (จิตสํานึกความเปนกลุม)”  ความสัมพันธเชิงสาธารณะในประเทศญ่ีปุนเกิดขึ้นจากชาวญ่ีปุนมี
ลักษณะเฉพาะตัวในเรื่องแนวคิด “คนภายใน (Naka) กับ คนภายนอก (Soto)” โครงสรางพื้นฐานสาธารณะในประเทศญ่ีปุน
เกิดขึ้นจากโครงสรางพื้นฐานของการดํารงชีวิตที่มาจากพื้นฐานทางศาสนาโดยเฉพาะอยางลัทธิขงจ้ือที่นํามาใชสรางจิตสํานึก
ใหแกชาวญ่ีปุน วิถีแหงการปฏิบัติในประเทศญ่ีปุนเกิดขึ้นจากวิถี บูชิโด (วิถีแหงนักรบ)ในสังคมนักรบซามูไรของญ่ีปุนโบราณสง
ตอเปนมรดกสูคนรุนหลัง และกระบวนการเรียนรูในประเทศญ่ีปุนเกิดขึ้นจากการจัดกระบวนการเรียนรูอยางเปนระบบ 
ประกอบกับชาวญ่ีปุนเปนกลุมชนที่สนใจและรักในการอานอยูตลอดเวลา 

มิติดานวัฒนธรรมเหลาน้ีเปนปจจัยหลักที่ทําใหชุมชนในประเทศญ่ีปุนเกิดความเขมแข็งสามารถพัฒนาชุมชนทองถิ่น
สูความม่ังคั่งและม่ันคงดวยความรวมมือของผูคนในทองถิ่น จนกลายเปนตนแบบของการพัฒนาทองถิ่นที่ทุกประเทศใหความ
สนใจ  
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